DELIVERY NOTE : 82925173 DATE : 29,07.2020 12:54:09 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES &«_u&
4 VENDOR SHIPPING POINT SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEC EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR Sﬁ.mn.u .H.w.pzmm.ﬁmmmoﬁ . Via dei Ciclamini 4 .
Comptabilité Valeo Embrayages mmwﬁ_.nm Logistique 70026 MODUGHNO
Route de Montreuil Boite post. CB 703926 ———
62630 ETAPLES SUR MER 80005 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO : \$\~\| hm
Vendor Code : 91019349 Your contact : Expedition on : 29.07.2020 at 12:54:07
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 29.07.2020 at 12:54:07
Term of payment : 60 days due net Order reascn :
Material Description | Customer Material _ Shipped | Unit ﬁ Packaging ; Qty | Packaging Unit Nr | Qtyper | KanbanNr Handling Unit
Customer P.O. Number ,ﬁ Revision Level i Quantity | of Unit Type * Lot Nr M packaging External eall Nr
Origin - Destination Country ,_<>H.m0 Material Z:Ecmw H.ﬁammc_.m m Expiration date |  unit Nr
; } ' ' ) | |
1 * ! !
Clubch Support + Balls DWC 300 |2510160100 V. 480/ PCE TBA-550500 | 1 ; 120 113757012
550003873002 ! | m
FR-IT 10311085 * TEA-500885 D10 113756128 12
f 113756129 12
KUEHN m+z>mm_r Sl 113756130 12
ACCETT zﬂm MERCE 113756131 iz
Quantit3 dichiarata: 113756132 12
Quantit effettiva: ! | 113756133 12
i Tpo Imbaltaggio: j 113756134 12
yow/ Quantita Imballi: p , ! 113756135 12
I CofffoMyita alle schede d'imballa; W\_@_ 113756136 12
p y Dataco 5:0@ fm 113756137 12
Fitlna, . ‘ {
.A O/QA 6@/ m ‘ _ . TBA-501629 10
m N .w v | , !
_ i PCE TBA-550500 1 120 113757013
_ _ TBA~500885 10 113756117 12
! “ 113756118 12
w “ | 113756119 12
Tm AT R o % ﬂs\o.:i m
CARRIER Vehicle Nr H Total gross weight : 600, 08 KGM m .r.tn» Pu # ..u.um“wz LT fH.Danuwm_Zml m M_P
‘ Trailer Nr : rdelsdqo Total net weight H &00, 00 KGM <_m mr_ ﬁ? it mzn-NOONm gon__.__mmo A u
- Transport ID : Total no, of handling units: 4
Transport Mode : Truck Total na. of boxes r 40
Incoterms : FCA amiens Total volume H 0,52 MO
SIGNATURE AND SHIP-TQ STAMP e e
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DELIVERY NOTE : 82925 H.HM ) DATE : 29.07.2020 12:54:09 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES =+~
— VENDOR SHIPPING POINT SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALED EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS . L L.
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistigue Via dei Ciclamini 4
) - 70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post. CS 70926 ITALY
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact Expedition on : 298.07.2020 at 12:54:07
Shipping instroction Telephone : Delivered on : 29.07.2020 at 12:54:07
Order reason :
Material Deseription Customer Material Shipped _ Unit | Packaging Qty * Packaging Unit Nr | Qty per . Kanban Nr i Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of _ Unit Type ! Lot Nr packaging Externalcall Nr
Origin - Destination Country VALEQ Material anamu_. H_Sm»m_:._m m Expiration date unit Nr ~
u ﬂ h 13756120 1z ]
] 113756121 1z
_ 113756122 12 !
113756123 12 ”
113756124 12 _
113756125 12 m
113756126 12 |
TBA-501629 10 M
| |
! PCE  TBA-550500 1 120 | m 113757014
r TBA-500885 10 113756027 12 ;
] 113756028 12 I
| | 113756029 12 “
| ” w 113756030 12 |
i “ i A 113756031 12 | _
! m | 113756032 12
! , | 113756033 12 |
_ A W 113756034 12 _
m w 113756035 : 12 |
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DELIVERY NOTE : 82925173
VALEO ENMBRAYAGES «-™

Comptabilité Valeo
Route de Montreuil

VENDOR

Enbrayages

62630 ETAPLES SUR MER
VAT ID No. : FR43438834186

SHIPPING POINT

VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEC TRANSMISSIONS

Service Logistique
Boite post. CS 70926
80009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANCE

DATE : 29.07.2020 12:54:09 REMOTE TRANSMISSION

SHIF TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGHOQ

ITALY
Unloading point
ATTENTION TO

14243

e

Vendor Code : 91019348 Your contact Expedition on : 29.07.2020 at 12:54:07
Shipping instruction : Telephone s Delivered on : 29.07.2020 at 12:54:07
Qrder reason :
Material Description | Customer Material ﬁ Shipped “ Unit ,f Packaging M Qty  Packaging Unit Nr ” Qty per . Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number | Revision Level _ Quantity m of | Unit Type : Lot Nr m packaging &  External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Z:E_un__. ﬁ.—mmm:_.m m . Expiration date A unit _ Nr
_. “ ] ; T m 113756038 ) “
. “ TBA-501629 | 10 K _
) | | i w
PCE TBA-550500 _ 1 120 113757015
TBA-500885 __ 10| 113756139 A, 12 “
113756140 12
_ _ 113756141 | 12|
* _ 113756142 | 12|
; | _ 113756143 ( 12
| w 113756144 ﬁ 12
| 113756145 m 1z’ ;
! ! 113756146 i 12}
] 113756147 j 121
i : 113756148 _ 12
" w.mw-mopmmm 10 | |
1
!
| : ﬁ
i
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"‘A Tl:"‘ PL 38204 Zyrakow 189 E Fax: +48 14 677 80 11
X a“ m “ Tel.; +48 14WB77 9174 e-mail: biuro@alta-trans.pi

5I'RANSPORT SPEDYCJA LOGISTYKA . . =
X’* )(‘* Wijcik Spétka Jawna Tel.: +48 14 676 68 80 http: / /www.alta-trans.pl

wvon Frachttdhrer ausgefdilt werdan.

filled In b tha carrior.

Rubnhen

Rubryki obWledzione Uustymi inlam! wypetnia przewaZnlk.

Dia mit fatt gedrickien Linjen el
The spaces framed wilh heavy fines must
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Do wypefnlania pod odpavadzlalnoscia nadaivcy
Auszufilllen unler der Vorantwortung des Absenders

‘fo be comteted on tha sender’s responsabllity

druk: Unidruk -~ tel /fax 32 769 57 57

d"aprés Modle IRU 1976

Nadawca (nazwiske lub nazwa, adces, kes))
1 Absender {Nama, Arschrifi, Lond)
Sender {name, addreas, counlry)

VALEO EMRRAAGES £A

MIEDZYNARCDOWY SAMOCHODOWY LIST PRZEWOZOWY NR

INTERNATIONALER FRACHTBRIE No
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE @

HMAGNA PV QA
\’\0\- DLL— Cfc.\am'n\. Ll‘

FooZ€6 HMaduenO TrAUA

Miajaco przeznaczenla {migjscowosé, kral)
3 Ausllergfingsort dos Gules (Ort, Land}
Flnm of dellvary of tha goods {place, country) ——

APen 2 .r_i

Hinle]szy przowdz podlega pestanowlanicm k 3) 0 umewie mlg:
- drogownps tewardw (CMR} bez wzpledu na jekakelwlek pueﬁwnqklauzum
gO A n i EM S Clese Berdrderung unterliegt trotz siner pegen- This cerfage Js subjoct notwilhstanding any
!emnenAbmnd\ung den BesLlrnmungen des clause to the conlrary, 1o the Convention on
EA A {berden gaverirag the Gentrast et (he latsmational Cardage of
. MQE mi vatkehr [CMR) goods by read (CMR)
Odblorca {nazwiske lub nazwa, adres, kra)
2 Emplanger {Narie, Ansehrif, Land) 16 Przawoinik {nazwlsko lub nazwa, adrss, kraj} x_:(- 4 _ .
Frachifhrer {Hame, Anschrfl, Land) AT, »
Canzignaa (name, addracs, r.auntry) Cerrier (namo, addross, counliry) ’; Al;_ l““’

k3
THANSPOI;!‘:F SPEDYCJA LOGISTYKA
Wejcik Spdlka Jawna
PL 39204 Zyrakow 183 E

Nr rej.: Ea&dé 90 I’Je {g& 5

i wdnesgbgrrerdidasinorsenrraniarrtiventaney brasdyadperoibadbinnnd
Kolejnl przeweinicy (nazwiske [ub nazwa, adres, keal)
17 Hachfolgenda Frachtfihcer {Name, Anschrifl, Land)
Buceasive camers {nams, address, eouplry)

Mio]sca | dala Ziladowania (misjscownst, kraf, dala}
4 on und Tag dof Ubemahme dos Gulas {On, Land, Dalun)
Placa and dald of taking over the goods {place, caunlry, date)

Iliefn A le 29 ofk 20

Eey §201S/7

Zastrzetenia | uwagl przewoinlka
1 B Veebehalte und Bemerkungen der Frachtfdhres
Carrer's reservatlons and observalions

Towar {aduje i zabezplecza nadawen, Przewoznik nie ponosi edpowizdzialnosei za szkody
wynikle 2 wadliwego zabezpicczenia towane,

Przewo#nik nie odpowindn za przelad ic i zle it iie towaru, na nnczr.'pm omzzA
jako&é { ilo&t fadowanego towsru, stan opakowart, !ﬂﬁmgu kierowea nic moze policzys.

Der Frehtfiihrer fst nich fir die chrlustunj und ie schlechte Verteilung des Gutes verantvotlich.
Eristauch nicht verantvorifich fir die Qualitit Und die Menge des Gutes, die nich zahlbar ist.

The Carrier daes not Teke responsibility, for the gh foods
on trailer and for their quality and quasitity, state of pmfmgmgs chich Camot be couted by the driver,

Cachyinumery lokd sziuk Sposth opakowania
Kenpzalehen und Namman Anzahl der Packstlcke Art der Varpackung
Marks and Nos MNurbars of packagas Method ef patking

Redzs]towan Nrstatystycany Waga bruttowkg Objqtost wm'
Baezeichung des Gules 10 1 icht in kg Umlang m*
Matura of tho goods Statislical numbar Grosswalght In kg Volumelnm"
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Klasa Liczba Litera
Hassa Ziffer Buchsiaba .
Clasa Number Laotter
Instrukcle nadawey Postencwlenta spdcizine ‘
1 3 Anwelsungan des Absenders Besanders Veralnbarungan
Sender's Instruckans Spaclel agraemants
&
Do zaptacenia Hagawea Odbinen
2 Zu zahlen vom! Absender Wal:éauan::t;ungl Emptanger
Tobopaidty Sendar Conigose
Frachi
EonTkaty
Deductons
- Sakc [Zuschiage!
(o |
oy
New\ahﬁm I
Suptem. charges
I ododnl Sorstges
r Wiyesltangoud
14 Frochtzahlungsamwelsungen
instructiens as lo payement for carlags Ubetplaczanie
{1  Prewoine zaptacons Ml Carriage pald R_?é:rlv;.o i:sam;aummo
[1__Prewoine slecpiacona fifnfret Camane faowasd =

Wystawionaw dnla
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Signature and sfamg of the sender Signature and slamp of the carrier
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Wdjcik Spétka Jawna Flaco .. 7
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